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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ד 1 ׀לְדָוִ֨
–ဒါဝိဒ်–၏
H1732

׀יְהוָה֤ 
ယေဟောဝါ
H3068

י אוֹרִ֣
ငါ–၏–အလင်းရောင်
H0216

וְיִ֭שְׁעִי
–နငှ့်–ငါ–၏–ကယ်တင်ခြင်း
H3468

י מִמִּ֣
–မည်သူ–ကုိ
H4310

אִירָ֑א
ငါ–ကြောက်–မည်
H3372

יְהוָה֥
ယေဟောဝါ
H3068

עוֹז־ מָֽ
ခုိင်လုံခံ
H4581

י יַּ֗ חַ֝
ငါ–၏–အသက်တာ

י מִמִּ֥
–မည်သူ–ကုိ
H4310

ד׃ אֶפְחָֽ
ငါ–ကြောက်ရ့ံွ–မည်
H6342

ထာဝရဘုရားသည် ငါ၏အလင်း၊ ငါကုိ့ ကယ်တင်သော အရှင်ဖြစ်တော်မူ၏။ ငါသည် အဘယ် သူကုိ ကြောက်ရအံန့ည်း။ 

ထာဝရဘုရားသည် ငါ၏့ အသက်ခုိလှုံရာဖြစ်တော်မူ၏။ ငါသည် အဘယ်သူကုိမျှ ကြောက်လန ့ရ်အံန့ည်း။

ב2 בִּקְרֹ֤
–၌–ချဉ်ကပ်
H7126

י  ׀עָלַ֨
ငါ–အပေါ–်၌

֮ מְרֵעִים
မကောင်းသောသူ

ל לֶאֱכֹ֪
–သ့ုိ–စား
H0398

אֶת־
–ကုိ
H0853

י רִ֥ בְּשָׂ֫
ငါ–၏–အသား
H1320

צָרַ֣י
ငါ–၏–ရနသူ်

וְאֹיְבַי֣
–နငှ့်–ငါ–၏–ရနသူ်
H0341

לִ֑י
–ငါ–ကုိ

מָּה הֵ֖
၎င်းတုိ့
H1992

כָשְׁל֣וּ
လဲကျ
H3782

לוּ׃ וְנָפָֽ
–နငှ့်–လဲကျ
H5307

ငါကုိ့အငြိုးထားသော ရနသူ်လဆုိူးတုိ့သည်၊ ငါအ့သားကုိ ကုိက်စားမည်ဟ ုလာကြသောအခါ၊ ခြေ တုိက်မိ၍ လဲကြ၏။

אִם־3
–အကယ်–၌

תַּחֲנֶ֬ה
တပ်စခနး်
H2583

י  ׀עָלַ֨
ငါ–အပေါ–်၌

֮ מַחֲנֶה
တပ်စခနး်တပ်
H4264

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

יִירָ֪א
ကြောက်
H3372

י בִּ֥ לִ֫
ငါ–၏–နလှုံး

אִם־
–အကယ်–၌

תָּק֣וּם
ထ

עָלַ֭י
ငါ–အပေါ–်၌

מִלְחָמָה֑
စစ်ပဲွ
H4421

את ֹ֗ ז בְּ֝
–၌–ဤ
H2063

אֲנִי֣
ငါ
H0589

חַ׃ בוֹטֵֽ
ယံုကြည်
H0982

ငါတဘက်၌ တပ်ချကြသော်လည်း၊ ငါန့လှုံး မကြောက်တတ်။ စစ်ချ၍ီလာကြသော်လည်း၊ ထုိအမုှတွင် ပင် တည်ကြည်သော 

စိတ်ရိှလိမ့်မည်။

׀אַחַ֤ת 4
တစ်ခု
H0259

שָׁאַלְ֣תִּי
ငါ–တောင်းလျှောက်
H7592

אֵת־ מֵֽ
–မှ–
H0854

֮ יְהוָה
ယေဟောဝါ
H3068

אוֹתָ֪הּ
–ထုိ–ကုိ
H0853

שׁ קֵּ֥ אֲבַ֫
ငါ–ရှာ
H1245

י שִׁבְתִּ֣
ငါ–နေရာ
H3427

בְּבֵית־
–၌–အိမ်

יְה֭וָה
ယေဟောဝါ
H3068

כָּל־
အလုံး–စံု–သော
H3605

יְמֵי֣
ရက်
H3117

חַיַּ֑י
ငါ–၏–အသက်တာ

לַחֲז֥וֹת
–သ့ုိ–မြင်
H2372

עַם־ בְּנֹֽ
–၌–အလှ
H5278

יְה֝וָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

ר וּלְבַקֵּ֥
–နငှ့်–အလည်အပ်
H1239

בְּהֵיכָלֽוֹ׃
–၌–ကုိယ်တော်–၏–ဘုရားကျောင်း
H1964

ထာဝရဘုရား၏ တင့်တယ်ခြင်း အသရေတော် ကုိ ဖူးမြင်၍၊ ဗိမာနတ်ော်၌ မွေ့လျော်ခြင်းအလိငုှါ၊ ထာဝရဘုရား၏ အိမ်တော်မှာ 

တသက်လုံးနေရမည် အကြောင်းတည်းဟသူော အခွင့်တခုကုိ ထာဝရဘုရား၌ ငါဆုတောင်းပြီ။ ထုိအခွင့်ကုိ ရှာရဦးမည်။

https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/3468.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4581.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6342.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3782.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
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י5 כִּ֤
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

נִי  ׀יִצְפְּנֵ֨
ငါ–ကုိ–ဝှက်ထား
H6845

֮ בְּסֻכֹּה
–၌–တဲပုတ်
H5520

בְּי֪וֹם
–၌–နေ့
H3117

עָ֥ה רָ֫
အဆုိး

יַסְ֭תִּרֵנִי
ငါ–ကုိ–ပုနး်ကွယ်
H5641

בְּסֵתֶ֣ר
–၌–လျှ ို့ဝှက်

אָהֳל֑וֹ
ကုိယ်တော်–၏–တဲပုတ်
H0168

צ֗וּר בְּ֝
–၌–ကျောက်
H6697

נִי׃ יְרוֹמְמֵֽ
ငါ–ကုိ–ချမီြှောက်

အကြောင်းမူကား၊ ဘေးအနတ္ရာယ်ရောက်သည့် ကာလ၊ တဲတော်တွင် ငါကုိ့ ကုိးကွယ်တော်မူမည်။ ဗိမာန ်တော်အတွင်းအရပ်၌၊ 

ငါကုိ့ ဝှက်ထားတော်မူမည်။ ကျောက်ပေါမှ်ာလည်း ငါကုိ့တင်ထားတော်မူမည်။

ה6 וְעַתָּ֨
–နငှ့်–ယခု
H6258

יָר֪וּם
ချမီြှောက်–မည်

י ראֹשִׁ֡
ငါ–၏–ခေါင်း

עַל֤
–အပေါ–်၌

י יְבַ֬ אֹֽ
ငါ–၏–ရနသူ်
H0341

י בִיבוֹתַ֗ סְֽ
ငါ–၏–ပတ်လည်
H5439

וְאֶזְבְּחָה֣
–နငှ့်–ငါ–ယဇ်ပလ္လင်–မည်
H2076

בְאָ֭הֳלוֹ
–၌–ကုိယ်တော်–၏–တဲပုတ်
H0168

זִבְחֵי֣
ယဇ်ပလ္လင်
H2077

תְרוּעָה֑
အောင်းမွနခ်ြင်း
H8643

ירָה אָשִׁ֥
ငါ–သီချင်း–မည်
H7891

ה וַאֲ֝זַמְּרָ֗
–နငှ့်–ငါ–ဆာလံသီချင်း–မည်
H2167

לַיהוָֽה׃
–ယေဟောဝါ–ကုိ
H3068

ယခုပင် ငါပ့တ်လည်၌ရိှသော ရနသူ်တုိ့၏ အပေါသ့ုိ် ငါ၏့ဦးခေါင်းကုိ ချးီမြှောက်တော်မူ၏။ ထုိကြောင့် ဗိမာနတ်ော်မှာ 

တံပုိးမုှတ်ခြင်းနငှ့်တကွ ယဇ် ပူဇော်ပါမည်။ သီချင်းဆုိပါမည်။ ထာဝရဘုရားကုိ ထောမနာသီချင်းဆုိပါမည်။

שְׁמַע־7
နားထောင်တော်မူ
H8085

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

י קוֹלִ֥
ငါ–၏–အသံ

א אֶקְרָ֗
ငါ–ခေါ ်
H7121

נִי וְחָנֵּ֥
–နငှ့်–ငါ–ကုိ–သနားတော်မူ

וַעֲנֵֽנִי׃
–နငှ့်–ငါ–ကုိ–အဖြေတော်မူ

အိထုာဝရဘုရား၊ အကျွန်ပ်ုအောဟစ်သော အသံကုိနားထောင်တော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ုကုိ သနား၍ ထူးတော်မူပါ။

׀לְךָ֤ 8
–ကုိယ်တော်–ကုိ

אָמַר֣
ပြော
H0559

לִבִּ֭י
ငါ–၏–နလှုံး

בַּקְּשׁ֣וּ
ရှာကြ
H1245

פָנָי֑
ကုိယ်တော်–၏–မျက်နာှ
H6440

אֶת־
–ကုိ
H0853

פָּנֶי֖ךָ
ကုိယ်တော်–၏–မျက်နာှ
H6440

יְהוָה֣
ယေဟောဝါ
H3068

שׁ׃ אֲבַקֵּֽ
ငါ–ရှာ–မည်
H1245

ငါ၏မျက်နာှကုိ ရှာကြလောဟ့သူော အမိန ့ ်တော်ကုိ ရှေ့တော်၌ အကျွန်ပ်ုသည် သတိပြုလျက်၊ အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်၏ 

မျက်နာှကုိ ရှာပါမည်။

אַל־9
မ
H0408

ר תַּסְתֵּ֬
ဖံုးကွယ်တော်မူ
H5641

יךָ  ׀פָּנֶ֨
ကုိယ်တော်–၏–မျက်နာှ
H6440

֮ מִמֶּנִּי
–ငါ–မှ

ל־ אַֽ
မ
H0408

תַּט־
လှည့်လှေ
H5186

ף בְּאַ֗
–၌–အမျက်ရိစ်
H0639

ךָ בְדֶּ֥ עַ֫
ကုိယ်တော်–၏–ကျွန်
H5650

י עֶזְרָתִ֥
ငါ–၏–အကူအညီ
H5833

הָיִי֑תָ
ဖြစ်
H1961

ל־ אַֽ
မ
H0408

נִי תִּטְּשֵׁ֥
ငါ–ကုိ–စွန ့လ်ွှတ်တော်မူ
H5203

וְאַל־
–နငှ့်–မ
H0408

נִי עַזְבֵ֗ ֝ תַּֽ
ငါ–ကုိ–ပစ်တော်မူ

י אֱלֹהֵ֥
ဘုရားသခင်
H0430

י׃ יִשְׁעִֽ
ငါ–၏–ကယ်တင်ခြင်း
H3468

အကျွန်ပ်ုကုိ မျက်နာှလွှဲတော်မမူပါနငှ့်။ အမျက် ထွက်၍ ကုိယ်တော်၏ ကျွနကုိ်ပယ်တော်မမူပါနငှ့်။ အကျွန်ပ်ုကုိ 

ကယ်တင်တော်မူသောဘုရား၊ ကုိယ်တော် သည် အကျွန်ပ်ုကုိ မစတော်မူဘူးသည်ဖြစ်၍၊ အကျွန်ပ်ုကုိ စွန ့ပ်စ်တော်မမူပါနငှ့်။

https://biblehub.com/hebrew/6845.htm
https://biblehub.com/hebrew/5520.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/2076.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/8643.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/2167.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5833.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5203.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3468.htm


כִּי־10
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

י אָבִ֣
ငါ–၏–အဖ
H0001

י וְאִמִּ֣
–နငှ့်–ငါ–၏–အမိ
H0517

עֲזָב֑וּנִי
ငါ–ကုိ–စွန ့လ်ွှတ်

וַֽיהוָה֣
–သော်လည်း–ယေဟောဝါ
H3068

נִי׃ יַֽאַסְפֵֽ
ငါ–ကုိ–စုရံုး–မည်
H0622

ကုိယ်မိဘတုိ့သည် အကျွန်ပ်ုကုိစွန ့သ်ော်လည်း၊ ထာဝရဘုရားသည် အကျွန်ပ်ုကုိ ချယူီတော်မူမည်။

נִי11 ה֤וֹרֵ֥
သွနသ်င်တော်မူ

יְהוָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

ךָ רְכֶּ֥ דַּ֫
ကုိယ်တော်–၏–လမ်း
H1870

וּנְ֭חֵנִי
–နငှ့်–ငါ–ကုိ–လမ်းပြတော်မူ
H5148

רַח בְּאֹ֣
–၌–လမ်း
H0734

מִישׁ֑וֹר
မြေညီ
H4334

עַן מַ֗ לְ֝
–အတွက်
H4616

י׃ שׁוֹרְרָֽ
ငါ–၏–ရနသူ်
H8324

အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်၏လမ်းကုိ အကျွန်ပ်ုအား ပြသသွနသ်င်တော်မူပါ။ အကျွန်ပ်ု၏ ရနသူ်တုိ့ကြောင့် ဖြောင့်သောလမ်းထဲ၌ 

အကျွန်ပ်ုကုိ ပ့ုိဆောင်တော်မူပါ။

ל־12 אַֽ
မ
H0408

תְּנֵנִי תִּ֭
ငါ–ကုိ–အပ်န ှတံော်မူ
H5414

בְּנֶפֶ֣שׁ
–၌–အသက်
H5315

צָרָ֑י
ငါ–၏–ရနသူ်

י כִּ֥
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

מוּ־ קָֽ
ထ–

י בִ֥
–ငါ–၌

דֵי־ עֵֽ
သက်သေ–
H5707

קֶר ֗ שֶׁ֝
မှား
H8267

חַ וִיפֵ֥
–နငှ့်–အကြမ်းတမ်းသော
H3307

ס׃ חָמָֽ
ကြမ်းတမ်း
H2555

မမှနသ်ောသက်သေကုိ ခံသောသူတုိ့နငှ့် ညှဉ်း ဆဲခြင်းငှါ၊ ပြင်းစွာ အသက်ရူှသော သူတုိ့သည် အကျွန်ပ်ု တဘက်၌ 

ထကြသည်ဖြစ်၍၊ ရနသူ်တုိ့အလိသ့ုို အကျွန်ပ်ု ကုိ အပ်န ှတံော်မမူပါနငှ့်။

אׅׄ  13 ֗ וּלֵׅׄ לׅׄ
–သော်လည်း–အကယ်–၌–မဟတ်ု
H3884

הֶ֭אֱמַנְתִּי
ငါ–ယံုကြည်
H0539

לִרְא֥וֹת
–သ့ုိ–မြင်
H7200

טוּב־ בְּֽ
–၌–ကောင်းမြတ်
H2898

יְהוָ֗ה
ယေဟောဝါ
H3068

בְּאֶרֶ֣ץ
–၌–မြေကြီး
H0776

ים׃ חַיִּֽ
အသက်ရှင်

အကယ်စင်စစ် အသက်ရှင်သောသူတုိ့၏ နေရာတွင်၊ ထာဝရဘုရား၏ ကျေးဇူးတော်ကုိ ငါတွေ့မြင် ပြီဟ ုယံုမှတ်စဲွလမ်းခြင်းရိှ၏။

קַוֵּ֗ה14
မြော်လင့်

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְה֫וָה֥
ယေဟောဝါ
H3068

חֲ֭זַק
ခုိင်လုံခံ
H2388

וְיַאֲמֵץ֣
–နငှ့်–အားရိှစေ
H0553

ךָ לִבֶּ֑
ကုိယ်တော်–၏–နလှုံး

וְקַ֝וֵּ֗ה
–နငှ့်–မြော်လင့်

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

יְהוָֽה׃
ယေဟောဝါ
H3068

ထာဝရဘုရားကုိ မြော်လင့်လော။့ အားယူ၍ ရဲရင့်သော စိတ်နလှုံးရိှလော။့ ထာဝရဘုရားကုိ မြော်လင့် လျက်နေလော။့
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